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CAPITULO VII.

e

O Apoftob respondesobre pregunta, ſe be bom tomar mulher. 3. Probibe a os casa-

dos queſe nao defraudem hum a o outro. 5 Senaofor por confentimento de ambos
poragumtempo. peraquese ocupem emjejum em oraçao. 8 Diz a esfolteiros ,

eaas viuvas que he bom nao cafar , a saber , pera os que conterſe podem.

10 A os cafados manda que naōse apartem. 12 Nem o fiel do infiel quando con-

fente emcom elle babitar. 15 Masse o infielse apartar , em talcaso o fiel nao

efa fugeito a ſervidao. 11 Declara pois que cadabumſe contente na vocaçao em

quefoi chamado aßi o circuncidado como oque está noprepucio. 21 Aßi osfervos

como os livres. 25 Trata despois das virgems as quaes estão em poder de outro ,

emostra emque caſoſe poderaõ dar em casamento ou nao. 32 E queproveito tem

asvirgems mais, do que as casadas perase chegar a o Senhor. 36 Com todo nao

peca o que casa sua virgem. 39 Declara outra vez que os cajados estaō atados

todo otempo quevivem.

0
ra tocante ás couſasdeque meeſcreveſtes , bom a feria a o ho- aOu ,He.

mem nao tocar mulher.

2 Mas por cauſa das fornicaçoes, tenhacadahumſua propria mu-

lher, ecadahuaſeu proprio marido.

3 Pague o marido a a mulher a devida benevolencia , e ſemelhan
tementeamulher ao marido.

4Amulher naõ tem a poteſtade de ſeu proprio corpo , ſenao o

marido: E tambem damelma maneira o marido nao tem a poteſta-

dedeſeu proprio corpo, ſenaó a mulher.

5Naovos defraudeishum a o outro, ſenao forpor conſentimento

[de ambos por algum tempo , peraque vos ocupeis emjejum , e

emoraçao : E tornae vos outra vez a ajuntar , peraque fatanás vos

naoatentepor cauſadevoſlaincontinencia.

6 Iftoporemdigoporpermiffam, naópormandamento.

7 Porque quiféra que todos os homens foſſem comoeu meſmo

[fou : ] mas cadahum tem ſeu proprio domde Deus, bhum de hua bou , Hum
maneira , e outro de outra. aßi , e outre

8 Ora digo a os folteiros, e a as viuvas que bom lhes he ſe como asi.

euſeficarem.

9Mas ſe conter ſe nao podem, cafemſe : Porque melhor he ca-

farſe , quequeimarſe.

10 Porem a os caſados mando, nao eu, ſenao o Senhor , que a

mulhernaoſeapartedomarido.

11 E ſe ſe apartar , fiqueſe por caſar, ou ſe reconcilie com o ma-

rido. E queomaridonaõ deſpidaamulher.

12 Mas a os outros digo eu , nao o Senhor : Se algum irmaő
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tem mulher infiel , e ella conſente emcom elle habitas , nao a def-

pida.

13.E ſe alguamulher tem marido infiel , e elle conferre em ha-
bitarcom ella , naó odeixe.

14. Porque o marido infiel he ſanctificado pela mulher : Eamu-

lher infiel he ſanctificadapelo o marido: D'outramaneira ſeriaó vof-

fosfilhos immundos: Poremagoraſamſanctos.

15. Mas ſe o infiel ſe apartar, aparteſe [embóra:) Porque em tal

[cafo] nao está fugeito a ſervidao o irmao, ou a irmaa : Mas Deus

noschamouâpaz.

16 Porque , que ſabes tu ó mulher , ſe nao ſalvarás a o marido?

ouque ſabestu, ómarido, ſenaoſalvaras a a mulher.

17 Porem cadahum ande como Deus the repartio , cadahum co-

mooSenhorochamou. Eaffiordénoemtodas as Igrejas.

18 He alguem chamado eſtandoja circuncidado ? nao ' eſtenda

d Ou , Por- [ o prepucio : he algum chamado eſtando ainda dno prepucio ? nao

circuncidar,fecircuncide.
ou incircun-

cifo.. 19 A circunciſao nada he,eo prepucio nada he , ſenao a cob

eOu,Guar- fervanciados mandamentosde Deus.
da.

fou,Pre-

Sente.

:

gou, Buf-

20 Cadahum ſe fiquenavocaçaoemquefoi chamado.

21 Es tu chamadoſendoſervo? nao ſe te de [diſſo : ] Mas ſe tam-

bemtepodesfazer livre , procura [o] mais.

22 Porque o que em o Senhor he chamadoſendo ſervo , forro he

do Sñor: Dameſma maneira tambem o que ſendo livre he chama-

do, fervodeChriſtohea

23 Caros foftescomprados, nao vosfaçaes ſervosdos homens.

24 Irmaos, cadahum ſe fique acerca deDeus naquillo em que
eftáchamado.

25 Ora tocante a asvirgens , nao tenhomandamentodo Senhor ;

dou porem [meu] parecer , como quem tem alcançado mifericordia

doSenhorperafer fiel.

26 Tenho pois iſto por bom, por cauſa da neceſſidade finſtante ,

quebomheaohomemeſtarſeaffi.

27 Eſtás atado â mulher ; nao sprocures ſoltarte. Eftás folto de

ques aparta- mulher; nao procures mulher.
mento.

28 Mas ſe te caſares , nao pecaes : E ſe a virge ſe caſar , nao pe-

hpoupo.
hou,Efcn- ca;todaviateraoostaes nacarnetribulaçam': Porem eu vos

fe.
29 Iſtoporemdigo, irmaos , queo tempo,que reſta, hebreve:Que

osquetemmulheres, ſejamcomoosque asnão tem.
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30 E os que choram , icomo os que nao chorao ; e os queicomofenai

folgam, como os que naofolgam , eos que compram , como os que choraraō.

naopoſluem.

31 E os que uſam deſte mundo , como os que nao k abuſam : kou , Ufao

Porquea aparenciadeſtemundo pafla.

32 Bem quiſéra eu que eſtiveſſeis ſem cuidado. O folteiro

tem cuidado das coufas que ſam do Senhor , como a o Senhor ha

deagradar.

33 Mas o que he caſado temcuidadodascouſas deſte mundo, co-

mohadeagradará mulher :

34Amulher , e a virgem faó deferentes. Aque nao he caſada,

tem cuidadodas couſas que ſam do Senhor, pera ſer ſancta, aſſido

corpo comodeEſpirito: Mas a que he caſadatem cuidado das cou-

fasdomundo, comohadeagradar ao marido.

35 Iſto porem digo pera vofloproprio proveito , naõ para vos

enlaçar , ſenaó pera [vos guiar] a o que he decente e conve-

niente , peraſemalgum impedimentovos chegaraoSenhor.

36 Mas ſe a alguem lhe pareceque inconvenientemente trata com

ſua virgem , ſe paſſa a flor da idade , e que aſſi convenha que ſe

faça: façaotaloque quizer , naópeca, cafemfe.

37 Porem o que eſta firme em [ſen] coraçao , e nao tem ne-

ceffidade, mas tempoder ſobre ſuapropriavontade, e em feu corá-

çaoproposdeſuavirgemguardar, bemfaz.

38 Poloque o quedaem caſamento [fua virgem, faz bem: Mas

oque[a] naodaemcaſamento , fazmelhor.

39 A mulher está atada pela Ley todoo tempo que ſeu marido

vive: Mas ſe ſeu marido morre, livre fica pera comquem quiſer ſe

caſar, com tanto [quefeja]emoSenhor.

40 Toda via mais bem aventurada he , ſe afſſi ſe ficar , ſegun

do meu parecer. Ora tambem cu cuido que tenho o Eſpirito do
Deus..

mal.
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